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1.  SIKKERHETSINFORMASJON

Før installasjon og bruk av apparatet, les nøye de medfølgende 
instruksjonene. Produsenten er ikke ansvarlig for skader eller 
skader som er et resultat av feil installasjon eller bruk. Oppbevar 
alltid instruksjonene på et trygt og tilgjengelig sted for fremtidig 
referanse.

1.1  Barn og sårbare menneskers sikkerhet
• Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 år og oppover og 
personer med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner 
eller mangel på erfaring og kunnskap hvis de har fått tilsyn eller 
instruksjoner om bruk av apparatet på en sikker måte og forstår 
farer involvert. Barn under 8 år og personer med svært 
omfattende og sammensatte funksjonshemninger skal holdes 
unna apparatet med mindre de er under kontinuerlig tilsyn.

• Barn bør overvåkes for å sikre at de ikke leker med 
apparatet.
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• Hold all emballasje unna barn og kast den på riktig måte.

• ADVARSEL: Apparatet og dets tilgjengelige deler blir varme 
under bruk. Hold barn og kjæledyr unna apparatet når det er i 
bruk og når det kjøles ned.
• Hvis apparatet har en barnesikring, bør den aktiveres.
• Barn skal ikke utføre rengjøring og brukervedlikehold av 
apparatet uten tilsyn.
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• ADVARSEL: Apparatet og dets tilgjengelige deler blir 
varme under bruk. Vær forsiktig for å unngå å berøre 
varmeelementer.
• ADVARSEL: Matlaging uten tilsyn på en koketopp med fett 
eller olje kan være farlig og kan føre til brann.
• Røyk er en indikasjon på overoppheting. Bruk aldri vann til 
å slukke ilden. Slå av apparatet og dekk flammer med f.eks. 
et brannteppe eller lokk.
• ADVARSEL: Apparatet må ikke forsynes via en ekstern 
bryterenhet, for eksempel en timer, eller kobles til en krets 
som regelmessig slås på og av av et verktøy.
• FORSIKTIG: Tilberedningsprosessen må overvåkes. En 
kortvarig kokeprosess må overvåkes kontinuerlig.
• ADVARSEL: Brannfare: Ikke oppbevar gjenstander på 
kokeflatene.

1.2 Generell Sikkerhet

• Dette apparatet er designet for enkelthusholdninger bruk i et 
innendørs miljø.
• Dette apparatet kan brukes på kontorer, hotellrom, bed & 
breakfast-gjesterom, gårdspensjonater og annen lignende 
innkvartering der slik bruk ikke overstiger (gjennomsnittlig) 
bruksnivåer i hjemmet.

• Dette apparatet er kun for matlagingsformål.



• Metalliske gjenstander som kniver, gafler, skjeer og lokk 
bør ikke plasseres på platetoppen siden de kan bli varme.
• Ikke bruk apparatet før du har installert det i den 
innebygde strukturen.
• Ikke bruk en damprenser til å rengjøre apparatet.
• Etter bruk, slå av komfyrelementet med kontrollen og gjør 
det ikke stole på pan-detektoren.
• Hvis den glasskeramiske overflaten/glassoverflaten er 
sprukket, slå av apparatet og koble det fra strømnettet. Hvis 
apparatet er koblet til strømnettet direkte ved hjelp av 
koblingsboksen, fjern sikringen for å koble apparatet fra 
strømforsyningen. Kontakt i begge tilfeller det autoriserte 
servicesenteret.
• Hvis strømledningen er skadet, må den skiftes ut av 
produsenten, en autorisert service eller lignende kvalifiserte 
personer for å unngå fare.
• ADVARSEL: Bruk kun kokeplatebeskyttere som er 
designet av produsenten av kokeapparatet eller angitt av 
produsenten av apparatet i bruksanvisningen som egnet 
eller kokeplate som er integrert i apparatet. Bruk av 
uegnede verner kan forårsake ulykker.

2. SIKKERHETSINSTRUKSJONER
2.1 Installasjon

ADVARSEL!

ADVARSEL!

Kun en kvalifisert person må installere 
dette apparatet.

Fare for personskade eller skade på apparatet

• Fjern all emballasje.
• Ikke installer eller bruk et skadet apparat.
• Følg installasjonsinstruksjonene som følger 
med apparatet.
• Hold minimumsavstanden til andre 
apparater og enheter.
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• Vær alltid forsiktig når du flytter apparatet 
da det er tungt. Bruk alltid vernehansker og 
medfølgende fottøy.
• Forsegle de kuttede overflatene på 
skapet med en tetningsmasse for å 
forhindre at fuktighet forårsaker hevelse.
• Beskytt bunnen av apparatet mot damp 
og fuktighet.
• Ikke installer apparatet ved siden av en 
dør eller under et vindu. Dette forhindrer at 
varme kokekar faller fra apparatet når 
døren eller vinduet åpnes.
• Hvert apparat har kjølevifter på bunnen.
• Hvis apparatet er installert over en skuff:



   – Ikke oppbevar små biter eller ark som 
kan trekkes inn, da de kan skade        
kjøleviftene eller svekke kjølesystemet.
   – Hold en avstand på minimum 2 cm      
mellom bunnen av apparatet og deler 
som er lagret i skuffen.
• Fjern eventuelle skillepaneler som er 
installert i skapet under apparatet.

2.2 Elektrisk forbindelse

ADVARSEL!

Fare for brann og elektrisk støt.
• Alle elektriske tilkoblinger skal utføres av 
en kvalifisert elektriker.
• Apparatet må jordes hvis
symbol   (     ) er ikke trykt på vurderingen
tallerken.
• Før du utfører noen operasjon gjør
sikre at apparatet er frakoblet
fra strømforsyningen.
• Kontroller at parametrene på
typeskilt er kompatible med de elektriske 
verdiene til strømforsyningen.
• Kontroller at apparatet er riktig installert. 
Løs og feil strømkabel eller støpsel (hvis 
aktuelt) kan gjøre at terminalen blir for 
varm.
• Bruk riktig strømkabel.
• Ikke slipp strømkabelen floke.
• Sørg for at det er installert en 
støtbeskyttelse.
• Bruk strekkavlastningsklemmen på 
kabelen.

• Pass på at du ikke skader støpselet (hvis 
aktuelt) eller strømkabelen. Kontakt vårt 
autoriserte servicesenter eller en elektriker 
for å skifte en skadet strømkabel.
• Støtbeskyttelsen til spenningsførende og 
isolerte deler må festes på en slik måte at 
den ikke kan fjernes uten verktøy.
• Koble støpselet til stikkontakten først på 
slutten av installasjonen.

Sørg for at det er tilgang til
støpselet etter installasjonen.
• Hvis stikkontakten er løs, må du ikke 
koble til støpselet.
• Ikke trekk i strømkabelen for å koble fra
apparatet. Trekk alltid ut støpselet.
• Bruk kun riktige isolasjonsenheter: linje
beskyttende utkoblinger, sikringer 
(skruesikringer fjernet fra holderen), 
jordfeilutløsninger og kontaktorer.
• Den elektriske installasjonen må ha en 
isolasjonsanordning som lar deg koble 
apparatet fra strømnettet på alle poler. 
Isolasjonsanordningen må ha en 
kontaktåpningsbredde på minimum 3 
mm.

2.3 Bruk

ADVARSEL!

Fare for skader, brannskader og elektrisk 
støt.
• Ikke endre spesifikasjonene til dette 
apparatet.
• Fjern all emballasje, merking og 
beskyttelsesfilm (hvis aktuelt) før første 
gangs bruk.
• Pass på at ventilasjonsåpningene ikke er 
blokkert.
• Ikke la apparatet stå uten tilsyn under drift.
• Sett kokesonen på "av" etter hver bruk.
• Ikke legg bestikk eller grytelokk på 
kokesonene. De kan bli varme.
• Ikke bruk apparatet med våte hender eller 
når det har kontakt med vann.
• Ikke bruk apparatet som arbeidsflate eller 
som oppbevaringsflate.
• Hvis overflaten på apparatet er sprukket, 
koble umiddelbart apparatet fra 
strømforsyningen. Dette for å forhindre 
elektrisk støt.
• Brukere med pacemaker må holde en 
avstand på minimum 30 cm fra 
induksjonskokesonene når apparatet er i 
drift.
• Når du legger mat i varm olje, kan det 
sprute.
• Ikke bruk aluminiumsfolie eller andre 
materialer mellom kokeoverflaten og 
kokekaret, med mindre annet er spesifisert 
av produsenten av dette apparatet.
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• Ikke bruk multipluggadaptere og 
skjøteledninger.

• Kontroller at nettkabelen eller støpselet 
(hvis aktuelt) ikke berører det varme 
apparatet eller det varme kokekaret når 
du kobler apparatet til en stikkontakt.



• Bruk kun tilbehør som er anbefalt for dette 
apparatet av produsenten.

ADVARSEL!

Fare for brann og eksplosjon.

• Fett og olje ved oppvarming kan frigjøre 
brennbare damper. Hold flammer eller 
oppvarmede gjenstander unna fett og oljer 
når du lager mat med dem.

• Brukt olje, som kan inneholde matrester, 
kan forårsake brann ved lavere temperatur 
enn olje som ble brukt for første gang.
• Ikke plasser brennbare produkter eller 
gjenstander som er våte av brennbare 
produkter i, i nærheten av eller på apparatet.

ADVARSEL!

Fare for skade på apparatet.

• Ikke oppbevar varme kokekar på 
kontrollpanelet.
• Ikke sett et varmt pannedeksel på 
glassoverflaten til koketoppen.
• Ikke la kokekar koke tørt.
• Vær forsiktig så du ikke slipper gjenstander 
eller kokekar
falle på apparatet. Overflaten kan være
skadet.
• Ikke aktiver kokesonene med
tomme kokekar eller uten kokekar.
• Kokekar laget av støpejern eller med skadet 
bunn kan forårsake riper på glasset / 
glasskeramikken. Løft alltid disse gjenstandene 
opp når du må flytte dem på kokeoverflaten

2.4 Pleie og rengjøring

• Rengjør apparatet regelmessig for å unngå 
forringelse av overflatematerialet.

3. INSTALLASJON

• Slå av apparatet og la det avkjøles før 
rengjøring.
• Ikke bruk vannspray og damp for å rengjøre 
apparatet.
• Rengjør apparatet med en fuktig myk klut. 
Bruk kun nøytrale vaskemidler. Ikke bruk 
skurende produkter, skurende rengjøringsputer, 
løsemidler eller metallgjenstander, med mindre 
annet er spesifisert.

2.6 Avhending

ADVARSEL!

Fare for skade eller kvelning.

ment å signalisere informasjon om 
driftsstatusen til apparatet. De er ikke ment 
å brukes i andre applikasjoner og er ikke 
egnet for belysning av husholdningsrom.

• Kontakt lokale myndigheter for informasjon 
om hvordan du kaster apparatet.
• Koble apparatet fra strømnettet.
• Kutt av strømkabelen i nærheten av 
apparatet og kast den.

ADVARSEL!

Se kapitlene om sikkerhet.
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3.1 Før installasjonen
Før du installerer koketoppen, skriv ned 
informasjonen nedenfor fra typeskiltet. Typeskiltet 
er på bunnen av koketoppen.

Serienummer ...........................

• Kontakt det autoriserte servicesenteret for 
å reparere apparatet. Bruk kun originale 
reservedeler.
• Angående lampen(e) inne i dette produktet 
og reservedelslamper som selges separat: 
Disse lampene er ment å tåle ekstreme 
fysiske forhold i husholdningsapparater, som 
temperatur, vibrasjon, fuktighet, eller er 

• Dampene som meget varm olje frigjør, kan   2.5 Service
forårsake selvantennelse.



380 - 415V 2N ~ 

220 - 240V ~

220 - 240V ~

220 - 240V ~

220 - 240V ~ 220 - 240V 1N ~ 

220 - 240V ~

220 - 240V ~

NL

N1 L1

min.

50mm

min.

500mm

L2

3.2 Innebygde kokeplater
Bruk de innebygde platetoppene først etter at 
du har satt sammen platetoppen til riktige 
innebygde enheter og arbeidsflater som er i 
tråd med standardene.
3.3 Tilkoblingskabel

•  For å skifte ut den skadede nettkabelen, 
bruk kabeltypen: H05V2V2-F eller 
tilsvarende, som tåler en temperatur på 90 
°C eller høyere. Kontakt et autorisert 
servicesenter. Tilkoblingskabelen må kun 
skiftes av en kvalifisert elektriker.
• Apparatet fungerer enten ved 50 Hz eller 
60 Hz og krever ingen ekstra handling fra en 
kvalifisert elektriker for å bytte mellom 
frekvenser.

3.4 Tilkoblingsskjema

• Koketoppen leveres med tilkoblingskabel. 
Tilkoblingskabelen må kun installeres av en 
kvalifisert elektriker.

Kablingsfarger

3.5 Montering
Hvis du installerer koketoppen under en 
hette, vennligst se monteringsanvisningen til 
hetten for minimumsavstand mellom 
apparatene.

Hvis apparatet er installert over en skuff, kan 
komfyrventilasjonen varme opp gjenstandene
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Blå - Grå Brun Svart

N2

Blå



www.youtube.com/electrolux

www.youtube.com/aeg

210 mm

145 mm
180 mm

145 mm
1

1

1 1

2

1 32 4 5

som er lagret i skuffen under 
tilberedningsprosessen.

Finn videoopplæringen "Hvordan 
installerer du din Electrolux 
induksjonstopp - installasjon av 
benkeplate" ved å skrive ut hele navnet 
som er angitt i grafikken nedenfor.

How to install your Electrolux 
Induction Hob - Worktop installation

4. PRODUKTBESKRIVELSE
4.1 Oppsett av kokeflaten

4.2 Kontrollpaneloppsett

1 Induksjonskokesone
2 Kontrollpanel

Bruk sensorfeltene til å betjene apparatet. Displayene, indikatorene og lydene forteller hvilke 
funksjoner som fungerer.
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1

2

3 -

4 -

5  / -

 - 

Sensorfelt Funksjon Kommentar

Lås / barnesikringsenhet

Display for varmeinnstilling

For å aktivere og deaktivere koketoppen.

For å låse/låse opp kontrollpanelet.

For å velge kokesone.

For å vise varmeinnstillingen.

For å stille inn en varmeinnstilling.

På / av

4.3 Varmeinnstilling vises

Vise Beskrivelse

Kokesonen er deaktivert.

Kokesonen fungerer.

Booster fungerer.

Det er en feil.

En kokesone er fortsatt varm (restvarme).

Lås / barnesikringsenhet fungerer.

Feil eller for liten kokekar eller ingen kokekar på kokesonen.

Automatisk avslåing fungerer

 + siffer

5. DAGLIG BRUK

ADVARSEL!

Se kapitlene om sikkerhet.

5.1 Aktivering og deaktivering

Berør i     1 sekund for å aktivere eller 

deaktivere koketoppen.
5.2 Automatisk avslåing

Funksjonen deaktiverer koketoppen 
automatisk hvis:
• alle kokesonene er deaktivert,
• du ikke stiller inn varmeinnstillingen 
etter at du har aktivert koketoppen

• du søler noe eller legger noe på 
kontrollpanelet i mer enn 10 sekunder (en 
panne, en klut osv.). Et akustisk signal 
høres og koketoppen deaktiveres. Fjern 
gjenstanden eller rengjør kontrollpanelet.
• koketoppen blir for varm (f.eks. når en 
kjele koker tørr). La kokesonen avkjøles 
før du bruker koketoppen igjen.
• du bruker feil kokekar.Symbolet            
          tennes og kokesonen deaktiveres 
automatisk etter 2 minutter.
• du deaktiverer ikke en kokesone eller 
endrer varmeinnstillingen. Etter en stund 
          tennes og koketoppen deaktiveres.
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1 - 2

3 - 4

5

6 - 9

5.6 BoosterForholdet mellom varmeinnstillingen og 
tiden etter at koketoppen deaktiveres:

Varmeinnstilling Koketoppen 
deaktiveres etter
6 timer

5 timer

4 timer

1.5 time

5.3 Velge kokesone

5.4 Varmeinnstillingen 

Still inn kokesonen.

ADVARSEL!

 Så lenge indikatoren lyser, er det fare 
for forbrenninger fra restvarme.
Induksjonskokesonene produserer 
varmen som er nødvendigfor 
kokeprosessen direkte i bunnen av 
kokekaret. Glasskeramikken varmes opp 
av varmen fra kokekaret.

Indikatoren         vises når en kokesone 
er varm.

Indikatoren kan også vises:
• for de nærliggende kokesonene selv om 
du ikke bruker dem,
• når varme kokekar er plassert på en kald 
kokesone,
• når koketoppen er deaktivert, men 
kokesonen fortsatt er varm.
Indikatoren forsvinner når kokesonen er 
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Denne funksjonen gjør mer kraft 
tilgjengelig til induksjonskokesonene. 
Funksjonen kan kun aktiveres for 
induksjonskokesonen i en begrenset 
periode. Etter denne tiden går 
induksjonskokesonen automatisk tilbake 
til høyeste varmeinnstilling.

Se kapittelet "Tekniske data".
For å aktivere funksjonen for en kokesone: 
Still først inn kokesonen og 
deretter den maksi-

5.5 Restvarmeindikator For å deaktivere funksjonen: berør      . Den 
forrige varmeinnstilling kommer på.

Still inn varmeinnstillingen først.
For å aktivere funksjonen: berør     . 
lyser på i 4 sekunder. . 

Når du deaktiverer koketoppen, 
deaktiverer du også denne funksjonen.

5.8 Barnesikring

Denne funksjonen forhindrer utilsiktet 
bruk av koketoppen.

For å aktivere funksjonen: aktiver koketoppen 
med      . Ikke still inn noen varmeinnstilling. Berør
      i 4 sekunder.        kommer på. Deaktiver koke-
toppen med       .

For å deaktivere funksjonen: aktiver koketoppen
med     . Ikke still inn noen varmeinnstilling. Berør 

For å overstyre funksjonen for kun én 
koketid: aktiver koketoppen med . 

på       og samtidig deaktivere kokesonen.

male varmeinnstillingen. Berør          til     
tennes.

For å deaktivere funksjonen: berør .

5.7 Låse
Du kan låse kontrollpanelet mens du lager 
mat. Det forhindrer en utilsiktet endring av 

Berør      for å øke varmeinnstillingen. Berør        varmeinnstillingen.
    for å redusere varmeinnstillingen. Ta 

     i 4 sekunder.         kommer på. Deaktiver koke- 
toppen med       .

For å velge en kokesone, trykk på sensor-
feltet          som tilsvarer denne sonen.
Displayet viser varmeinnstillingen(     ).

avkjølt.



kommer på. Berør 4      i sekunder. Sett
varmeinnstilling på 10 sekunder. Du kan 
betjene koketoppen. Når du deaktiverer 
koketoppen     med funksjonen fungerer den 
igjen.

5.9 OffSound Control (Deaktivering og 

aktivering av lydene)

Deaktiver koketoppen. Trykk      i 3 sekunder. 
Trykk i          3 sekunder.   Displayet vises på 
front venstre sone og eller        på      front 
høyre sone. 

•         - lydene er av
•         - lydene er på

Når funksjonen er satt til 
lydene kun når:
• du berører
• det er en feil i koketoppen.

5.10 Strømstyring
Hvis flere soner er aktive og den forbrukte 
effekten overstiger begrensningen for 
strømforsyningen,

deler denne funksjonen den tilgjengelige 
effekten mellom alle kokesonene. 
Koketoppen styrer varmeinnstillinger for å 
beskytte sikringene til husinstallasjonen.
• Hvis koketoppen når grensen for maksimal 
tilgjengelig effekt (se typeskiltet), vil effekten 
til kokesonene automatisk reduseres.
• Varmeinnstillingen til den sist valgte 
kokesonen er alltid prioritert. Den 
gjenværende effekten vil bli delt mellom de 
tidligere aktiverte kokesonene i omvendt 
rekkefølge av valg.
• Varmeinnstillingen for de reduserte sonene 
skifter mellom den opprinnelig valgte 
varmeinnstillingen og den reduserte 
varmeinnstillingen.
• Vent til displayet slutter å blinke eller 
reduser varmeinnstillingen til den sist valgte 
kokesonen. Kokesonene vil fortsette å 
fungere med redusert varmeinnstilling. 
Endre varmeinnstillingene til kokesonene 
manuelt, om nødvendig.

6. HINT OG TIPS

ADVARSEL!

Se kapitlene om sikkerhet.

6.1 Kokekar

For induksjonskokesoner skaper et sterkt 
elektromagnetisk felt varmen i kokekaret 
veldig raskt.

Bruk induksjonskokesonene med passende 
kokekar.
• Bunnen av kokekaret må være så tykk og 
flat som mulig.
• Sørg for at pannebunnene er rene og tørre 
før de settes på platetoppen.
• For å unngå riper, ikke skyv eller gni 
potten over det keramiske glasset.

• korrekt: støpejern, stål, emaljert stål, 
rustfritt stål, flerlags bunn (med korrekt 
merking fra produsent).
• ikke riktig: aluminium, kobber, messing, 
glass, keramikk, porselen.
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Kokekarmateriale

Kokekar er egnet for en induksjonstopp hvis:
• vann koker veldig raskt på en sone som er 
satt til høyeste varmeinnstilling.
• en magnet trekkes inn i bunnen av 
kokekaret.

Dimensjoner på kokekar
• Induksjonskokesoner tilpasser seg 
dimensjonen til bunnen av kokekaret 
automatisk.
• Kokesonens effektivitet er relatert til 
diameteren på kokekaret. Kokekaret med en 
diameter som er mindre enn minimum 
mottar bare en del av kraften som genereres 
av kokesonen.

Berør sensorfeltet for høyre bakre 
sone for å velge         ett av følgende:



1

1 - 2

2

2 - 3 25 - 50

3 - 4 20 - 45

4 - 5

4 - 5

6 - 7

7 - 8 5 - 15

9

• Av både sikkerhetsmessige årsaker og 
optimale tilberedningsresultater, bruk ikke 
kokekar som er større enn angitt i "
Spesifikasjoner for kokesoner". Unngå å ha 
kokekar i nærheten av kontrollpanelet under 
matlagingen. Dette kan påvirke funksjonen til 
kontrollpanelet eller ved et uhell aktivere 
komfyrfunksjoner.

Se "Tekniske data".

6.2 Lydene under drift

Hvis du kan høre:

• sprekkestøy: kokekar er laget av 
forskjellige materialer (en 
sandwichkonstruksjon).
• fløytelyd: du bruker en kokesone med 
høyt effektnivå og kokekaret er laget av 
forskjellige materialer (en 
sandwichkonstruksjon).

• nynning : du bruker et høyt effektnivå.
• klikking: elektrisk kobling skjer.
• susing, summing: viften går.
Lydene er normale og indikerer ingen 
funksjonsfeil.

6.3 Eksempler på
matlagingsapplikasjoner
Korrelasjonen mellom varmeinnstillingen til 
en sone og dens strømforbruk er ikke 
lineær. Når du
øker varmeinnstillingen, er den ikke 
proporsjonal med økningen i 
strømforbruket. Det betyr at en kokesone 
med middels varmeinnstilling bruker mindre 
enn halvparten av effekten.

Dataene i tabellen er kun veiledende.

Varmeinnstilling Tid
(min)

HintPleier å:

Hold tilberedt mat varm.

varm opp ferdigretter.

Stew grønnsaker, fisk, kjøtt.

Damp poteter og andre grønnsaker.    20 - 60

Kok større mengder mat, gryteretter       60 - 150         Opptil 3 l væske pluss ingredienser.
og supper.                                        

som             Legg lokk på kokekaret.
nødvendig

Skånsom stek: escalope, kalve cordon 
bleu, koteletter, rissoles, pølser, lever, 
roux, egg, pannekaker, smultringer.

Hollandaisesaus, smelt: smør, sjokolade,  5 - 25
gelatin                                                       

som               Snu ved behov.
nødvendig

Kraftig yngel, hash browns, loin 
steaks, biffer.

Kok opp vann, kok pasta, stek kjøtt (gulasj, grytestek), frityrstek chips.

Kok opp store mengder vann.Booster er aktivert.

Dekk bunnen av kjelen med 1-2 cm 
vann. Sjekk vannstanden under 
prosessen. Ha lokket på kjelen.

Tilsett minst dobbelt så mye væske 
som ris, bland melkeretter halvveis i 
prosedyren.

Tilsett noen spiseskjeer vann. Sjekk 
vannmengden under prosessen.

Kok med lokk på.

Bland fra tid til annen.
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Snu ved behov.

Kok opp ris- og melkebaserte retter, 

Stivner: luftige omeletter, bakte egg.  10 - 40
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7. STELL OG RENGJØRING

ADVARSEL!

Se kapitlene om sikkerhet.

• Rengjør platetoppen etter hver bruk.
• Bruk alltid kokekar med ren bunn.
• Riper eller mørke flekker på overflaten har 
ingen innvirkning på hvordan koketoppen 
fungerer.
• Bruk et spesialrengjøringsmiddel som er 
egnet for overflaten på koketoppen.
• Bruk en spesiell skrape til glasset.

7.2 Rengjøring av koketoppen
• Fjern umiddelbart: smeltet plast, plastfolie, 
salt, sukker og mat med sukker,

8. FEILSØKING

ellers kan skitten forårsake skade på
koketoppen. Pass på å unngå 
brannskader. Bruk en spesiell 
plateskrape på glassoverflaten i en spiss 
vinkel og flytt bladet på overflaten.
• Fjern når koketoppen er tilstrekkelig 
avkjølt: kalkringer, vannringer, fettflekker,
skinnende metallisk misfarging. Rengjør 
platetoppen med en fuktig klut og et
ikke-slipende rengjøringsmiddel. Etter 
rengjøring, tørk koketoppen med en myk 
klut.
• Fjern skinnende metallisk misfarging: 
bruk en løsning av vann med eddik og 
rengjør glassoverflaten med en klut.

ADVARSEL!

7.1 Generell informasjon

Se kapitlene om sikkerhet.

8.1 Hva skal jeg gjøre hvis...

Mulig årsak Middel

Du kan ikke aktivere eller 
betjene koketoppen.

Koketoppen er ikke koblet 
til strøm eller den er koblet 
feil.

Sjekk om koketoppen er riktig koblet 
til strømforsyningen.

Sikringen er gått.

Du satte ikke inn varmeinnstillingen 
på 10 sekunder.

Du berørte 2 eller flere sensorfelt 
samtidig.

Det er vann- eller fettflekker på 
kontrollpanelet.

Den elektriske tilkoblingen er feil.
Du kan høre en konstant 
pipelyd.

Pass på at sikringen er årsaken til 
feilen. Hvis sikringen går igjen og 
igjen, kontakt en kvalifisert elektriker.

Berør bare ett sensorfelt.

Rengjør kontrollpanelet.

Koble koketoppen fra strømforsyningen. 
Be en kvalifisert elektriker om å 
kontrollere installasjonen
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Aktiver koketoppen igjen og still inn 
varmeinnstillingen på mindre enn 10 
sekunder.
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PNC 949 492 519 00

9.1 Merkeskilt

Modell LIB60420CK
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Mulig årsak Middel

Et akustisk signal høres og 
koketoppen deaktiveres.
Et akustisk signal høres når 
koketoppen er deaktivert.

Koketoppen deaktiveres.

Restvarmeindikatoren lyser ikke.

Varmeinnstillingen endres 
mellom to nivåer.

Det er ingen lyd når du berører 
panelsensorfeltene.

kommer på.         

kommer på

og et nummer kommer på.

Du legger noe på ett eller flere 
sensorfelt.

Fjern objektet fra sensorfeltene.

Du legger noe på sensorfeltet. Fjern gjenstanden fra sensorfeltet.

Sonen er ikke varm fordi den kun 
har fungert i kort tid eller sensoren 
er skadet

Hvis sonen har vært i drift tilstrekkelig 
lenge til å være varm, snakk med et 
autorisert servicesenter.

Strømstyring fungerer. Se "Daglig bruk".

Kontrollpanelet blir varmt å ta 
på.

Sett store kokekar på de bakre 
sonene, hvis mulig.

Kokekaret er for stort eller du setter 
det for nært kontrollpanelet.

Lydene er deaktivert. Aktiver lydene. Se "Daglig bruk".

Barnesikringsenhet eller lås 
fungerer.

Se "Daglig bruk".

Det er ingen kokekar på sonen.

Kokekaret er uegnet.

Diameteren på bunnen av kokekaret 
er for liten for sonen.

Det er en feil i koketoppen.

Sett kokekar på sonen.

Bruk kokekar som er egnet for 
induksjonstopper. Se "Hint og tips".

Bruk kokekar med riktig dimensjon. 
Se "Tekniske data".

8.2 Hvis du ikke finner en løsning...
Hvis du ikke finner en løsning på problemet 
selv, kontakt din forhandler eller et autorisert 
servicesenter. Oppgi dataene fra typeskiltet. 
Oppgi også tresifret bokstavkode for 
glasskeramikken (den er i hjørnet av 
glassflaten) og en feilmelding som kommer.

9. TEKNISKE DATA

Forsikre deg om at du betjente koketoppen 
riktig. Hvis ikke vil service fra en
servicetekniker eller forhandler ikke være 
gratis, også i garantiperioden. Informasjon
om garantiperiode og autoriserte 
servicesentre finnes i garantiheftet.

Deaktiver koketoppen og aktiver den igjen 
etter 30 sekunder. Hvis den       slår seg på 
igjen, koble koketoppen fra 
strømforsyningen. Etter 30 sekunder kobler 
du til koketoppen igjen. Hvis problemet 
vedvarer, snakk med et autorisert 
servicesenter.



Typ 64 B4A 00 AA
Induction 6.9 kW
Ser.Nr. .................
ELECTROLUX  

Booster [W]

2200 2400 4 125 - 210

1400 1500 4 125 - 145

1400 1500 4 125 - 145

1700 1800 4 150 - 180

Energy consumption per cooking zone (EC electric
cooking)

6.9 kW

174.2 Wh/kg
177.2 Wh/kg
177.2 Wh/kg
177.2 Wh/kg

177.0 Wh/kg

18.0 cm

220 - 240 V / 400 V 2N, 50 / 60 Hz
Laget i: Romania

9.2 Spesifikasjon av kokesoner

Kokesone Nominell effekt 
(maksimal varme
innstilling) [W]

Booster maksimal   Kokekar 
varighet                    diameter [mm]

Venstre front

Venstre bak

Rett foran
Høyre bak

Kraften til kokesonene kan være forskjellig i 
et lite område fra dataene i tabellen. Det 
endres med materialet og dimensjonene til 
kokekaret.

For optimale tilberedningsresultater, bruk 
kokekar som ikke er større enn 
diameteren i tabellen.

10. ENERGIEFFEKTIVITET
10.1 Produktinformasjon.

Modellidentifikasjon

Type kokeplate

Antall kokesoner
Oppvarmingsteknologi

Diameter på sirkulære kokesoner (Ø) Venstre front
Venstre bak
Rett foran
Høyre bak
Venstre front
Venstre bak
Rett foran
Høyre bak

LIB60420CK

Innebygd koketopp

4

Induksjon
21.0 cm
14.5 cm
14.5 cm

Energiforbruk til koketoppen (EC elektrisk komfyr) 
IEC / EN 60350-2 - Elektriske 
husholdningsapparater - Del 2: Koker - 
Metoder for å måle ytelse.

10.2 Energisparing

Du kan spare energi under den daglige 
matlagingen hvis du følger rådene nedenfor.

• Når du varmer opp vann, bruk kun den 
mengden du trenger.
• Hvis det er mulig, sett alltid lokk på 
kokekaret.
• Sett kokekaret direkte i midten av 
kokesonen.
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[min]



apparater merket med symbolet      
sammen med husholdningsavfallet. 
Returner produktet til ditt lokale 
resirkuleringsanlegg eller kontakt 
kommunekontoret.
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• Bruk restvarmen til å holde maten varm 
eller smelte den.

11. MILJØ BEKYMRINGER

Resirkuler materialer med symbolet .    .
Legg emballasjen i relevante beholdere 
for å resirkulere den. Bidra til å beskytte 
miljøet og menneskers helse ved å 
resirkulere avfall fra elektriske og 
elektroniske apparater. Ikke kast
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